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BusTAMANTE € BUSTAMANTE 
Estupio Juripico 

SEÑOR NOTARIO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO.- 

Ana Germania Egas, mayor de edad, de profesión abogada, domiciliada en la 

ciudad de Quito, comparezco ante usted con la siguiente solicitud: 

Se protocolice los siguientes documentos correspondientes al accionista 
SATELLITE CD RADIO LLC: 

Copia certificada del existencia legal y su traducción; 
Copia certificada de la nomina de accionistas; y, 
Copia certificada del Poder y su traducción. 

De la protocolización solicitada requerimos nos proporcione 2 copias y que nos 
devuelva los originales. 

  

CNJ FORO'C.C. +$17-2011-20 

  
 



TRADUCCIÓN 

Yo, María Verónica González Osorio, conocedora del idioma inglés y conforme lo 
faculta artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación 
de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada publicada en el Registro Oficial 
No. 349 de 31 de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma castellano en dos (2) 
fojas útiles, el documento que contiene la Apostilla del Certificado de Existencia Legal 
de la compañía Satellite CD Radio LLC. 

María Verónica qeda Osorio 
C.I. 1802944858 

En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, hoy día once de marzo de dos 

mil trece; de conformidad con la facultad prevista en el numeral nueve del artículo dieciocho de 

la Ley Notarial, ante mí, Doctor Sebastián Valdivieso Cueva, Notario Vigésimo Cuarto del 

cantón Quito, comparece la Señora Maria Verónica González Osorio con Cédula numero 

180294485-8, con el objeto de reconocer su firma y rubrica constante en el Presente 

Documento, Al efecto, juramentado que fue en legal forma y previo el cumplimiento de las 

formalidades legales, manifiesto que la firma y rubrica constante en el documento que antecede, 

es mía propia y como tal la reconozco. Leída que fue esta acta la compareciente, se firma y 

ratifica en ella, y firma con el suscrito Notario.- De todo lo cual doy fe.- c.c.g. 

sra Go Suede, —> 
María Verónica González Osorio 

C.I. 1802944858 

PAS MM 

DO DunZTO 

     

   



  

  

  
 



  

  

A postille 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document: 
has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary of State of Delaware 

bears the seal/stamp of Office of Secretary of State 

Uertified 

at Dover, Delaware 

the fifth day of February, A.D. 2013 

by Secretary of State, Delaware Department of State 

No. 0487093 

Seal/Stamp: 10. Signature: 
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4 Delaware ... 
The First State 

  

I, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF 

DELAWARE, DO HEREBY CERTIFY "SATELLITE CD RADIO LLC" IS DULY 

FORMED UNDER THE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE AND IS IN GOOD 

STANDING AND HAS A LEGAL EXISTENCE SO FAR AS THE RECORDS OF THIS 

OFFICE SHOW, AS OF THE FIFTH DAY OF FEBRUARY, A.D. 2013. 

AND I DO HEREBY FURTBER CERTIFY TREAT THE ANNUAL TAXES HAVE 

BEEN PAID TO DATE. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE ANNUAL REPORTS HAVE 

BEEN FILED TO DATE. 

    

  

    

Jeffrey W. Bullock, Secretary of State. —"—= 

2318046 8300 TION: 0193308 

130130900 
You may verify this certificate online 
at corp.delaware.gov/authver.shtrml 

DATE: 02-05-13 

 



Apostilla 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País : Estados Unidos de América 

Este documento público: 

2. ha sido firmado por Jeffrey W. Bullock 

3. quien actúa en calidad de Secretario del Estado de Delaware 

4. está revestido del sello/timbre de la Oficina del Secretario de Estado 

Certificado 

5. En Dover, Delaware 

6. El quinto día de febrero de 2013 D.C. 

7. por el Secretario de Estado, Departamento de Estado de Delaware o 

8. No. 0487093 

9, Sello/Timbre 10. — Firma 

(firma ilegible) 

Secretario de Estado 

(sello) 

(SECRETARIO DE ESTADO 1776 DELAWARE 1970) 

Sirius-ESE, trad. Apostilla Certificado existencia Satellite CD Radio LLC. 2013 

 



  

Delaware 
  

PÁGINA 1 

El Primer Estado 

YO, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARIO DE ESTADO DEL ESTADO DE 

DELAWARE, POR MEDIO DE LA PRESENTE CERTIFICO QUE “SATELLITE CD 

RADIO LLC”, ESTÁ DEBIDAMENTE CONSTITUÍDA SEGÚN LAS LEYES DEL ESTADO 

DE DELAWARE Y SE ENCUENTRA EN DEBIDO CUMPLIMIENTO Y TIENE 

EXISTENCIA LEGAL SEGÚN LO INDICADO EN LOS REGISTROS DE ESTA OFICINA, 

AL QUINTO DÍA DE FEBRERO DE 2013 D.C. 

Y POR MEDIO DE LA PRESENTE CERTIFICO ADEMÁS QUE LOS IMPUESTOS 

ANUALES HAN SIDO PAGADOS A LA FECHA. 

Y POR MEDIO DE LA PRESENTE CERTIFICO ADEMÁS QUE LOS INFORMES 

ANUALES HAN SIDO PRESENTADOS A LA FECHA. 

2318046 8300 

130130900 

Usted puede verificar este certificado en línea 
en corp.delaware.gov/authver.shtml 

(firma ilegible) 
  

Jefítrey W. Bullock, Secretario de Estado 

AUTENTICACIÓN: 0193308 

FECHA: 02-05-13 

3OTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO, 
acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 

tel Art. 18 de la Ley Notarial, doy fe que las copias 
que en....5.2..-7...... fojas anteceden son iguales a 
25 documentos bres os ante mi. 
caro 1 1HAR 

. 
4 

Dr. SEBASTIAN VALDIVIESO CUEVA 
NOTARIO 
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TRADUCCIÓN 

Yo, María Verónica González Osorio, conocedora del idioma inglés y conforme lo 
faculta artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación 
de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada publicada en el Registro Oficial 
No. 349 de 31 de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma castellano en dos (2) 
fojas útiles, el documento que contiene la Apostilla del Poder otorgado por la compañía 
Satellite CD Radio LLC. a favor del Dr. José María Bustamante. 

María Verónica González Osorio 
C.I. 1802944858 

En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, hoy día once de marzo de dos 

mil trece; de conformidad con la facultad prevista en el numeral nueve del artículo dieciocho de 

la Ley Notarial, ante mí, Doctor Sebastián Valdivieso Cueva, Notario Vigésimo Cuarto del 

cantón Quito, comparece la Señora Maria Verónica González Osorio con Cédula numero 

180294485-8, con el objeto de reconocer su firma y rubrica constante en el Presente 

Documento, Al efecto, juramentado que fue en legal forma y previo el cumplimiento de las 

formalidades legales, manifiesto que la firma y rubrica constante en el documento que antecede, 

es mía propia y como tal la reconozco. Leida que fue esta acta la compareciente, se firma y 
ratifica en ella, y firma con el suscrito Notario.- De todo lo cual doy fe.- c.c.g. 

SS González Osorio 

C.I. 1802944858 
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0% 

mo conferred and to revoke any such delegation or mandante como Mandatario o Mandatarios 

appointment from time to time; de la Mandante cualesquiera y todas las 
facultades y autoridades aquí conferidas y 
revocar cualquier delegación o 
nombramiento periódicamente. 

3. Principal agrees that (A) to the extent the |3. La Mandante acuerda que, (A) en la medida 
Attorney”s actions are conducted at the written en que las acciones del Mandatario sean 

" direction of an officer of Principal and for the conducidas según la orden escrita de un 
benefit of Principal and (B) unless there is funcionario de la Mandante y para beneficio 

misconduct, gross negligent, willful disregard de la Mandante, y (B) excepto en los casos 
* of duties, or exceeding the capacities hereto de mala conducta, culpa grave o descuido 

granted: intencional de sus obligaciones o en el caso 
de exceso de las facultades conferidas en el 
presente poder: 

(i)The Attorney shall not be liable for the (i) El MANDANTARIO no será 
obligations of Principal, pursuant to Art. 6 of personalmente responsable de las 
the Corporations Act. obligaciones de la Mandante, conforme lo 

dispone el Art, 6 de la Ley de Compañías 
Ecuatoriana. 

(ii)  itindemnifies and undertakes from time to (ii) Mantiene indemne y libre de toda 
time and at all times to indemnify any responsabilidad periódicamente y en todo 
Attorney against all costs, claims, expenses momento a los Mandatarios contra todos 
and liabilities however incurred by any such los costos, reclamos, gastos y 
Attorney in connection herewith; responsabilidades de cualquier naturaleza 

incurridos por dicho Mandatario en 

relación con el desempeño de este 
instrumento; 

(111) it does "hereby release and” forever (111) Por medio de la presente libera y por 
discharge the Attorney, from any and all siempre exonera de cualquiera y toda 
manner of action or actions, cause or causes of manera de acción o acciones, causa O 

action in law or in equity, suits, debts, liens, causas de acción en derecho o en equidad, 

liabilities, claims, demands, damages, losses, Juicios, deudas, privilegios, 
costs or expenses, of any nature whatsoever, responsabilidades, reclamos, demandas, 

" known or unknown, fixed or contingent, daños, perjuicios, costos o gastos, de 
unforeseen, unsuspected, or latent (hereinafter cualquiera naturaleza, .. conocida O 

called "Claims"), which Principal or third desconocida, fija "'o contingente, 
parties allegedly have or may hereafter assert imprevista, insospechada o latente (de 
against the Attorney by reason of the aquí en adelante llamados “Reclamos”), 
performance of this Power of Attorney. que la Mandante O terceras partes 

Principal further understands and agrees that hayan o puedan en el futuro presentar o 
neither the payment of money nor the intentar en contra de los Mandatarios por 
execution of this Power of Attorney shall razón del cumplimiento de este Poder. La 
constitute or be construed as an admission of Mandante además entiende y acuerda que 

. any liability whatsoever by the Attorney. ni el pago de dinero ni la ejecución de este 

Poder constituirán o será interpretado 
como una admisión de cualquier 
responsabilidad por parte del Mandatario; 

(iv) it ratifies and confirms and undertakes to (iv) Ratifica y confirma cualquier acto que 
ratify and confirm whatsoever the Attorney los Mandatarios hagan o causen en 
shall do or cause to be done in or by virtue of virtud de las atribuciones con 
this Power of Attorney; este Poder;        
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(v) any person, making or doing any payment or 
act, in good faith, in pursuance of this Power of 
Attorney shall not be liable in respect of the 
payment or act by reason that before the 
payment or act the Principal was insolvent or 
had revoked this Power of Attorney if the fact 
of such insolvency or revocation was not at the 
time of that payment or act known to the 
person making or doing the same; and the 
particulars and powers enumerated in this 
Power of Attorney shall be given the widest 
interpretation. 

Principal hereby ratifies that all that the Attorney 
may validly perform, has done, or cause to be done, 
by virtue of this Power of Attorney, or may have 
validly done prior to the enforcement of this power 
of attorney for the purposes herewith. 

IN VIEW OF THE ABOVE, this power of attorney 
has been duly signed in the date above mentioned. 

SATELLITE CD RADIO LLC 

    Fick L. Donnelly 

Subscribed and sworn to before me this January 1, 

2013, OIVLAÑRLA Gm MAMA A Er 1 
LAN ACO 9 TY 

Pladtmoí Lalo 
Madeline T. Couton 
Notary Public 

October 31, A01f 
COMMISSION EXPIRES   

(v) Ninguna persona que realice o haga 
cualquier pago o acto, de buena fe, en 
cumplimiento de las disposiciones 
establecidas en este Poder será 
responsable con respecto al pago o acto 
por razón de que antes del pago o acto la 
Mandante haya estado en insolvencia o 
haya revocado este Poder si el hecho de tal 
insolvencia o revocación no fueran al 
momento del pago o acto conocidos por la 
persona que realice o haga el mismo. 

La Mandante por medio del presente ratifica que 
todo lo que los  Mandatarios hagan 
legítimamente, hayan hecho o motiven a hacerlo 
por virtud de este Poder o pueda haberlo hecho 
legítimamente antes de la fecha de este Poder 
para los propósitos aquí contemplados. 

EN FE DE LO CUAL, este otorgamiento de 
Poder ha sido debidamente suscrito en la fecha 

mencionada al inicio. 

SATELLITE CD RADIO LLC 

  

ES y ego uramentado al ante í, en Enero, 31 de 

  

Octokar 31, 2014   0QN 1Yuid dd A Cal 

ARNO 599% Vi. 
Violin, Er JUNTY 
Madeline T. Couton LERK 
Notary Public ? o 

EL NOMBRAMIENTO EXPIRA ¿OUNI   
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ostillo 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

4. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Norman Goodman 

3. acting in the capacity of County Clerk 

4. bears the seal/stamp of the county of New York 

Certified 

5. at New York City, New York 6. the 13th day of February 2013 

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

  

  

    

8. No. N-329 

9. Seal/Stamp 10. Signature 

OF NE po", AS á Fa, 

NO 
3% dr: 
y a Sandra J. Tallman 

. Re 
» Ss y: Special Deputy Secretary of State 
% ve 

> e 

 



  

  
  

  

POWER OF ATTORNEY PODER 

, In the County of New York, State of New York, | En el Condado de Nueva York, Estado de 
United States of America, on the 31st day of the | Nueva York, Estados Unidos de América, a los 
month of January of the year 2013, before me | 31 días del mes de enero de 2013, ante mí, 
Madeline Couton, Notary Public duly qualified and | Madeline Couton, Notaria Pública debidamente 
authorized to act as such in this County, with | facultada y autorizada para actuar como tal en 
offices located at 1221 Avenue of the Americas, | este Estado, con oficinas ubicadas en 1221 
New York, NY 10020, United States of America, | Avenue of the Américas, New York, NY 10020, - 
personally appeared before me Patrick L. Donnelly, | Estados Unidos de América, compareció ante mí 
citizen of the United States of America, in his | en persona Patrick L. Donnelly, ciudadano de 
capacity as Secretary of SATELLITE CD RADIO | los Estados Unidos de América, en su calidad de 
LLC., a company duly incorporated under the laws | Secretario de SATELLITE CD RADIO LLC., 
of the State of Delaware with is principal place of | una compañía debidamente constituida de 
business at 1221 Avenue of the Americas, New | conformidad con las leyes del Estado de 
York, NY 10020, United States of America (the | Delaware, de los Estados Unidos de América, 
“Principal”). con domicilio principal en 1221 Avenue of the 

Américas, New York, NY 10020, Estados 
Unidos de América (la “Mandante”). 

After reviewing the Principal's Bylaws and | Al revisar y evaluar la escritura de constitución 
Articles of Incorporation, and its social books and | y los estatutos de la Compañía, sus Libros 
records, and his appointment as Secretary of the | Sociales, y su nombramiento como Secretary de 
Principal, I certify that Patrick IL. Donnelly, | la compañía, doy fe de que Patrick L. 
whose general specifications are set forth above, | Donnelly, cuyas especificaciones generales se 
has sufficient legal authority to appear before me | establecen anteriormente, cuenta con la 
and grant a Power of Attorney on behalf of the | suficiente autoridad legal para comparecer ante 
Principal pursuant to the following: tí otorgar un poder en nombre de la Compañía 

al tenor de lo siguiente: 

Principal hereby unconditionally grants and | La: Mandante por medio de la presente 
appoints Dr. José María Bustamante, with ID. No, | incondicionalmente otorga y nombra al Dr. José 
170382471-2 as the true and lawful attorney-in-fact | María Bustamante, con CI. No. 170382471- 

of the Principal (hereinafter the “Attorney”), for | 2como mandatario cual en derecho se requiere 

the purposes specified herein, and authorizes the | de la Mandante (en adelante el “Mandatario”), 
Attorney, so that on behalf and in representation of | para los propósitos aquí especificados, y 
the Principal, in its name or otherwise, may: autoriza al Mandatario, de modo que a nombre 

y en representación de la compañía, pueda: 

1. To file legal actions, accept service and | 1. Comparecer en juicio como actor, contestar 
comply with the corresponding obligations demandas y cumplir con las obligaciones 
pursuant to Art. 6 of the Ecuadorian respectivas al tenor de lo dispuesto en el 
Corporations Act. In a law suit he may appoint Artículo 6 de la Ley de Compañías 

an attorney at law, ecuatoriana, Dentro de juicio, podrá 
comparecer por medio de Procurador 
Judicial. 

2. For the efficient performance and execution of 
the matters and things aforesaid, the Attorney 
has full power and authority to delegate, a 
substitute and/or appoint in its place one or a Mandatario. LA toral ea y 
more attorney or attorneys, namely Ab. Diego autoridad para Celegar, sustituir y/o nombrar 

Ponce, Ab. Juan José Espinosa and Dra. en su lugar a uno o más abogados, 
Alexandra Gomez to exercise for the Attorney principalmente al Abe: Do De po 
as attorney or attorneys of the Principal any or ón spinosa y " b Y 1 
all of the powers and authorities hereby mez, para ejercer a nombre de la 

2. Para el mejor cumplimiento y ejecución de 
los asuntos y facultades arriba mencionadas,       
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  (v) any person, making or doing any payment or act, in good faith, in Pursuance of this Power of Attorney shall not be liable in respect of the Payment or act by reason that before the payment or act the Principal was insolvent or had revoked this Power of Attorney if the fact 

(v) Ninguna persona que realice o haga | cualquier pago o acto, de buena fe, en cumplimiento de las disposiciones establecidas en este Poder será responsable con respecto al pago o acto por razón de que antes del pago o acto la 

E A e 

of such insolvency or revocation Was not at the time of that payment or act known to the Person making or doing the same; and the particulars and powers enumerated in this Power of Attorney shall be given the widest interpretation. 

Mandante haya estado en insolvencia o haya revocado este Poder si el hecho de ta] insolvencia o revocación no fueran al momento del pago o acto conocidos por la Persona que realice o haga el mismo. 

Principal hereby ratifies that all that the Attorney |' La Mandante por medio del presente ratifica que 
may validly perform, has done, or cause to be done, | todo lo que los  Mandatarios hagan 
by virtue of this Power of Attorney, or may have legítimamente, hayan hecho o motiven a hacerlo 
validly done prior to the enforcement of this power | por virtud de este Poder o pueda haberlo hecho 
of attorney for the Purposes herewijth. legítimamente antes de la fecha de este Poder para los propósitos aquí contemplados, 
IN VIEW OF THE ABOVE, this power of attorney | EN FE DE LO CUAL, este otorgamiento de 
has been duly signed in the date above mentioned. Poder ha sido debidamente suscrito en la fecha mencionada al inicio. 

SATELLITE CD RADIO LLC SATELLITE CD RADIO LLC 
ATDÍÉIN Zo. - 

OS 980424 te of New York 
nn 4 , Esto l New AMAN GOODMAN County Clerk and Clerk of the Supreme Court of che State o ide 

: 1, NO ¡ t of Record, having by law a seal, 
New e a Law of the State of New York, that | 

Moécli TO AN A WAS 
: 

n tificate of ackno ledgment or proof, was at w to he an exed afídavit, deposition, o€er w hose name ds subscribed t 

          
   

     ; COUNTY 
    

   
   

  

  k duly commissioned, sworngán : K in and tor the State of New Yor dns A time of taking the same TA TO a commission or a pertiócare of his oficial ¡aracte A Ao CLE 
o ss qa e éled in my office; that at the time of salcing suct pool, scknowlcdument or cal, he Po 
mutograph rized hos Le the same; that 1 am well acquslnted with the ancien ne ol queb NOTAR Y EPI, 
e e on the annexed instrument with his autograph sign: VORK. 
a ed signature is genuine. N 

COUNTY 
A 

1 TN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunto set my hand afixed roy ofícial seal ehis 

FER..1.3.2019-...2.cu13 
Lacio mino 

FEE PAID $3.00 

County Clerk and Clerk o) pe Supreme Court, Nero York County 
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Apostilla 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País : Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. ha sido firmado por Norman Goodman 

3. quien actúa en calidad de Funcionario del Condado 

4. está revestido del sello/timbre del condado de Nueva York 

Certificado 

5. En la Ciudad de Nueva York, Nueva York 6. El 13er. día de febrero de 2013 

7. por la Secretaria de Estado Especial Encargada, Estado de Nueva York 

  

8. No. N-329 

9, Sello/Timbre 10. — Firma 

(Firma ilegible) 

Sandra J. Tallman 

Secretaria de Estado Especial Encargada 

(sello) 
(ESTADO DE NUEVA YORK * DEPARTAMENTO DE ESTADO) 

Apostilla (REV: 09/25/12) 

Sirius-ESE, trad. Apostilla Poder Satellite CD Radio LLC 2013 

  
 



  

  

  

      

ee 

Calificada en el Condado de Nueva York 

+ 31-04C0O 583 7979 

(firma ilegible) 
Madeline T. Couton 

Notaria Pública 

31 de octubre de 2014 

EL NOMBRAMIENTO EXPIRA 

(sello) 
(FUNCIONARIO DEL CONDADO 

CONDADO DE NUEVA YORK) 

Formulario 1 

Estado de Nueva York sS.: 980424 
Condado de Nueva York, 

Yo, NORMAN GOODMAN, Funcionario del Condado y Funcionario de la Corte Suprema del 
Estado de Nueva York, en y por el Condado de Nueva York, una Corte de Registro, que tiene por ley un sello, 

POR MEDIO DEL PRESENTE DOCUMENTO CERTIFICO de acuerdo con la Ley Ejecutiva del 
Estado de Nueva York, que 

Madeleine T. Couton 

cuyo nombre está suscrito en la declaración juramentada adjunta, testimonio, certificado de reconocimiento de 
prueba, era al momento de tomar el mismo una NOTARIA PÚBLICA en y para el Estado de Nueva York, 
debidamente comisionada, tomada juramento y calificada para actuar como tal; que de acuerdo con la ley, una 
comisión o u certificado de su carácter oficial, con su firma ha sido presentado en mi oficina; que al momento 
de tomar dicha prueba, reconocimiento o juramento, estuvo debidamente autorizado para hacerlo; que estoy 
familiarizado con la letra de dicha NOTARIA PÚBLICA o he comparado la firma en el instrumento anexo 
con su firma registrada en mi oficina, y reconozco que tal firma es genuina. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, he firmado y estampado el sello oficial este 

FEB. 13 DE 2013 

TASA PAGADA $3.00 

(firma ilegible) 

  

Funcionario del Condado y Funcionario de la Corte Suprema, Condado de Nueva York 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CASE ca ura, 
De acuerda con la facultad prevista 31 al aunvral 5 
del Art. 18 de he Ley Notarial, dov => Que Jas aupias 
que fojas ante: —*3u 530 iguales a 
los documentos preséntados ámto 1. 

Quito. 1 1M A 201 

TIAN VALDIVIESO Cue 
NOTARIC 
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SUPERINTENDENCIA 

il DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE..... EARTH... STATION. ¿ECUADOR.. CIA... LTDA... 
NÚMERO DE EXPEDIENTE... 405... 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL..... BRIDGET... NEVILLE..GERENTE..GENERAL 

COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE.....SATELLITE..CD..RADIO..LLC... 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA E EXTRANJERA...... --ESTADOUN IDENSE.... 
DOMICILIO..... NUEVA... YORK... benonerno 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS. JOSE. .MARLIA... BUSTAMANTE. -ZALDUMBIDE -..-.--« 
NACIONALIDAD...ECUATORIANA... enn aan nnenonononanene ne anerannnss 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL.... «1 70382471 2. 
DOMICILIO.... QUITO ..ECUADOR..-. 

    

 



  

  

  
  

SUPERINTENDENCIA 

DÉ COMPAÑÍAS 

  

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

1! [SIRIUS XM RADIO IN Ud
 . STADOUNIPENSE NUEVA YORK 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

10 
  

Mí 
  

12 
  

13             
  

  

ADMINISTRADOR-O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

08 es FECHA DE PRESENTACIÓN M/S 03 /, 
ELA CUARTA DI, > Pai O - “AÑO MES DIA 

9 da facuñad previst 

An. 18 de la Ley Motariel, doy fé quela CODA que antucede 

| EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES 
Guito, 

SEAS, 

dino > a . 

1 2 R, 2013 s . lE í E 

Y / M a ye E 5 

     

   
      

  

DR. SEBASTIAN VALDIVIESO CUE 
MNOTARIO



RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición de la Abogada Ana 

Germania Egas, CNJ FORO C.C. +* 17-2011-20, en esta fecha y en once 

fojas útiles incluida la petición, protocolizo en el Registro de Escrituras 

Públicas en la Notaria Vigésimo Cuarta del Cantón Quito a mi cargo, la A 

copia certificada de los documentos correspondientes el accionista 

SATELLITE CD RADIO LLC, que antecede, Quito a, doce de marzo 

del dos mil trece 

dlc 

y baii, 
MOTARIO VIGBBIMO CUARTO, 

QUITO 

Se protocolizó ante mí y en fe de ello confiero esta SEGUNDA 

COPIA CERTIFICADA, debidamente sellada y firmada en 

Quito, a doce de marzo del dos mil trece 

D.C. 

€ 

Fr 

Du. Sebustida Valdivieso A 
NOTARIO VIGBSIMO CUARTO 

QUITO 
  


